
FRANÇAIS

MODE D’EMPLOI

Merci d’avoir choisi le moniteur LCD 
i iyama. Ce peti t manuel contient 
toutes les informations nécessaires à 
l’utilisation du moniteur. Prière de le 
lire attentivement avant d’allumer le 
moniteur. Conserver ce manuel pour 
toute référence ultérieure.
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DECLARATION DE CONFORMITE AU MARQUAGE CE
Ce moniteur LCD est conforme aux spécifi cations des directives CE/UE 2014/53/UE, aux 
directives RED, directives ErP 2009/125/CE et directives RoHS 2011/65/UE. La sensibilité 
électromagnétique a été choisie à un niveau permettant une utilisation correcte en milieu 
résidentiel, bureaux et locaux d’industrie légère et d’entreprises de petite taille, à l’intérieur 
aussi bien qu’à l’extérieur des immeubles. Tout lieu d’utilisation devra se caractériser par sa 
connexion à un système public d’alimentation électrique basse tension.

Déclaration d'exposition aux radiations: 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CE établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur et le corps. 

L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsqu'il est utilisé à une distance de 20 cm de 
votre corps. L'utilisation dans les bandes 5,15-5,25 GHz et 5945-6425 MHz est limitée à un 
usage intérieur uniquement. Conformément à l'article 10, paragraphe 2, de la directive 2014/53/
UE, la tablette peut être utilisée en Europe avec certaines restrictions.

Restrictions dans la bande 5 GHz : conformément à l'article 10, paragraphe 10, de la directive 
2014/53/UE, l'emballage indique que cet équipement radioélectrique sera soumis à certaines 
restrictions lorsqu'il sera mis sur le marché en Belgique (BE), en Bulgarie (BG), en République 
tchèque (CZ), au Danemark (DK), en Allemagne (DE), en Estonie (EE), en Irlande (IE), en 
Grèce (EL), en Espagne (ES), en France (FR), en Croatie (HR), en Italie (IT), à Chypre (CY), 
en Lettonie (LV), en Lituanie (LT), au Luxembourg (LU), en Hongrie (HU), Malte (MT), Pays-
Bas (NL), Autriche (AT), Pologne (PL), Portugal (PT), Roumanie (RO), Slovénie (SL), Slovaquie 
(SK), Finlande (FI), Suède (SE), Turquie (TR), Norvège (NO), Suisse (CH), Islande (IS) et 
Liechtenstein (LI).

!
BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR IT CY LV LT LU
HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI SE NO IS LI CH TR

La plage de fréquence de fonctionnement et la puissance de sortie maximale (EIRP) sont 
indiquées ci-dessous

Fonction Fréquence Puissance de sortie maximale (EIRP)

Wi-Fi

2412-2472 MHz 19,28 dBm
5180-5320 MHz 20,88 dBm
5500-5700 MHz 19,26 dBm
5745-5825 MHz 13,49 dBm

IIYAMA CORPORATION: Taurusavenue 187, 2132 LS Hoofddorp, The Netherlands
Modèle No. : PL11566U
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	� Nous nous réservons le droit de modifier les spécifications sans préavis.
	� Toutes les marques de fabrique utilisées dans ce mode d’emploi appartiennent à leurs propriétaires respectifs.
	� Numéro d'enregistrement Eprel   LE11566UHSB-B1AG: 2771741

Veuillez vous informer sur le système local de collecte sélective des produits 
électriques et électroniques.
Respectez les règles locales et ne jetez pas vos anciens produits avec les ordures 
ménagères. L'élimination correcte de vos produits usagés contribue à prévenir les 
conséquences négatives potentielles pour l'environnement et la santé humaine.
Votre produit contient des piles couvertes par le règlement européen (UE) 
2023/1542, qui ne peuvent pas être jetées avec les déchets ménagers normaux. 
Vous pouvez également consulter le site 
https://iiyama.com/gl_en/support/#recycling

Nous recommandons le recyclage des produits usagés. Veuillez contacter votre 
revendeur ou le centre de service iiyama. Les informations sur le recyclage sont 
disponibles sur Internet, à l'adresse suivante : 	 https://iiyama.com
Vous pouvez accéder aux pages web des différents pays à partir de là.

WARNING
CE PRODUIT CONTIENT deux piles alcalines AAA. 
•	 Ne pas chauffer les piles.
•	 Ne pas déformer la batterie.
•	 Ne pas recharger la batterie.
•	 Ne pas jeter la batterie au feu.
•	 Conserver la batterie à l'abri de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur, ne pas la 

stocker dans un environnement à température élevée et à 	humidité.
•	 Ne pas ingérer la batterie, Risque de brûlure chimique.
•	 Conservez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants.
•	 Si le compartiment à piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser le produit et tenez-le 

hors de portée des enfants.
•	 Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées à l'intérieur d'une partie du corps, 

consultez immédiatement un médecin.

Modèle de batterie : LR03
Tension de batterie / Capacité typique : 1.5V, 1200 mAh
Fabricant de la batterie : 	TP Vision Europe B.V.
			   Prins Bemhardplein 200, 1097 JB Amsterdam,
			   The Netherlands 
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  POUR VOTRE SECURITE  1  

POUR VOTRE SECURITE

AVERTISSEMENT

MISE HORS TENSION DU MONITEUR EN CAS DE FONCTIONNEMENT ANORMAL
En cas de phénomène anormal tel que de la fumée, des bruits étranges ou de la vapeur, 
débranchez le moniteur et contactez immédiatement votre revendeur ou le service technique iiyama. 
Tout autre utilisation peut être dangereuse et peut engendrer un incendie ou un choc électrique.

NE JAMAIS OUVRIR LE BOITIER
Ce moniteur contient des circuits haute-tension. La dépose du boîtier peut vous exposer à des 
risques d’incendie ou de chocs électriques.

NE PAS INTRODUIRE D’OBJETS DANS LE MONITEUR
N’insérez pas d’objets solides ou liquides tel que de l’eau à l’intérieur du moniteur. En cas d’accident, 
débranchez votre moniteur immédiatement et contactez votre revendeur ou le service technique 
iiyama. L’utilisation du moniteur avec un objet logé à l’intérieur peut engendrer un incendie, un choc 
électrique ou des dommages.

INSTALLER LE MONITEUR SUR UNE SURFACE PLANE ET STABLE
Le moniteur peut blesser quelqu’un s’il tombe ou s’il est lancé.

NE PAS UTILISER SON MONITEUR PRES DE L’EAU
N’utilisez pas le moniteur à proximité d’un point d’eau pour éviter les éclaboussures, ou si de l’eau a 
été répandue dessus cela peut engendrer un incendie ou un choc électrique.

UTILISER LA TENSION SECTEUR SPECIFIEE
Assurez-vous que le moniteur fonctionne à la tension d’alimentation secteur spécifiée. L’utilisation 
d’une tension incorrecte occasionnera un malfonctionnement et peut engendrer un incendie ou un 
choc électique.

PROTECTION DES CABLES
Ne pas tirer ou plier les câbles d’alimentation et de signal. Ne pas poser le moniteur ou tout autre 
objet volumineux sur ces câbles. Des câbles endommagés peuvent engendrer un incendie ou un 
choc électrique.

CONDITIONS CLIMATIQUES DEFAVORABLES
Il est conseillé de ne pas utiliser le moniteur pendant un orage violent en raison des coupures 
répétées de courant pouvant entraîner des malfonctions. Il est également conseillé de ne pas 
toucher à la prise électrique dans ces conditions car elles peuvent engendrer des chocs électriques.

CONSIGNES DE SECURITE
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2  POUR VOTRE SECURITE

ATTENTION

LIEU D'INSTALLATION
N'installez pas le moniteur dans un endroit où des changements de température soudains peuvent 
se produire, ni dans un endroit humide, poussiéreux ou enfumé, car cela pourrait provoquer un 
incendie, une électrocution ou des dommages. Évitez également les endroits où le soleil brille 
directement sur le moniteur.

NE PAS PLACER LE MONITEUR DANS UNE POSITION DANGEREUSE
Le moniteur peut basculer et provoquer des blessures s'il n'est pas placé à un endroit approprié. 
Veillez également à ne pas placer d'objets lourds sur le moniteur et à ce que tous les câbles soient 
acheminés de manière à ce que les enfants ne puissent pas tirer sur les câbles et se blesser.

MAINTENIR UNE BONNE VENTILATION
Des fentes d'aération sont prévues pour éviter que le moniteur ne surchauffe. Le fait de couvrir les 
fentes peut provoquer un incendie. Pour permettre une bonne circulation de l'air, placez le moniteur 
à au moins 10 cm (ou 4 pouces) de tout mur.
L'utilisation du moniteur sur le dos, sur le côté, à l'envers ou sur un tapis ou tout autre matériau mou 
peut également l'endommager.

DÉCONNECTEZ LES CÂBLES LORSQUE VOUS DÉPLACEZ LE MONITEUR
Lorsque vous déplacez le moniteur, éteignez l'interrupteur, débranchez le moniteur et assurez-vous 
que le câble de signal est déconnecté. Si vous ne les débranchez pas, vous risquez de provoquer 
un incendie ou une électrocution.

DÉBRANCHER LE MONITEUR
Si le moniteur n'est pas utilisé pendant une longue période, il est recommandé de le débrancher 
pour éviter les accidents. 

TENIR LA FICHE LORS DU DÉBRANCHEMENT
Pour débrancher le câble d'alimentation ou le câble de signal, il faut toujours le tirer par la fiche. Ne 
tirez jamais sur le câble lui-même, car cela pourrait provoquer un incendie ou une électrocution.

NE PAS TOUCHER LA PRISE AVEC DES MAINS MOUILLÉES
Tirer ou insérer la fiche avec des mains mouillées peut provoquer un choc électrique.

NE PAS UTILISER D'ALCOOL OU DE DÉSINFECTANT SUR LE MONITEUR
Ne vaporisez pas d'alcool ou de désinfectants directement sur le moniteur et ne les utilisez pas à 
proximité du moniteur. De même, n'essuyez pas le moniteur avec un chiffon ou une feuille contenant de 
l'alcool ou des désinfectants. Ces produits peuvent entraîner une décoloration, une détérioration ou une 
fissuration du boîtier, endommager le traitement de surface de l'écran LCD et détériorer les composants.
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  POUR VOTRE SECURITE  3  

	Les symptômes suivants n’indique pas qu’il y a un problème, c’est normal:

-	 Quand vous allumez le LCD pour la première fois, l’image peut être mal cadrée à l’écran 
suivant le type d’ordinateur que vous utilisez. Dans ce cas ajuster l’image correctement. 

-	 La luminosité peut être légèrement inégale selon la configuration de bureau utilisée.
-	 En raison de la nature de l’écran LCD, une image rémanente de la précédente vue 

peut subsister après un nouvel affichage, si la même image a été affichée pendant 
des heures. Dans ce cas, l’écran est rétabli lentement en changeant d’image ou en 
éteignant l’écran pendant des heures.

REMARQUES SUR LES ECRANS A CRISTAUX LIQUIDES (LCD)

NOTEZ

	Les écrans large format n'ont pas été conçus pour une utilisation en extérieur.
	Les écrans large format n'ont pas été conçus pour une utilisation en position horizontale.
	Si vous utilisez un câble plus long que le câble fourni, la qualité d'image n'est pas garantie. 
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4  POUR VOTRE SECURITE

CONSEILS D’UTILISATION
Nombre maximal d'heures d'utilisation du produit sans interruption, conformément aux directives 
d'installation, dans un environnement propre et à température contrôlée : 24 / 7 
L’moniteur est compatible pour une utilisation à plat, avec en mode Paysage.

PERSISTANCE D’IMAGE / IMAGE FIGÉE
Il faut être conscient que tous les écrans LCD peuvent être affectés par un effet de rémanence 
ou autrement appelé : « persistance d’image ». Une image résiduelle apparait sur l’écran lorsque 
les images statiques sont affichées pendant longtemps. La persistance de l’image n’est pas 
permanente, mais il faut essayer d’éviter un affichage pendant une longue durée.

Pour éviter les persistances d’image, éteignez le moniteur jusqu’à la disparition de la dernière image 
affichée. Si une image était affichée depuis plus d’une heure, il est probable qu’il y ait une image « 
fantôme » ; vous devez alors éteindre le moniteur pendant une heure pour faire disparaître l’image 
résiduelle.

Pour tous les produits LFD, iiyama recommande d’afficher les images en mouvement et utiliser un 
économiseur d’écran se déplaçant à intervalles réguliers chaque fois que l’écran est en veille. Vous 
pouvez également éteindre le moniteur lorsqu’il ne sert pas pour une prévention. 
Il y a également d’autres possibilités pour réduire le risque de persistance de l’image comme la 
fonction de FAN-(si disponible), rétro-éclairage faible et les paramètres de faible luminosité. 

POUR UNE UTILISATION PROLONGÉE COMME MONITEUR PUBLIC
	Image figée sur l’écran LCD
Quand une image statique est affichée pendant une longue durée, les traces de charge électriques 
peuvent rester près des électrodes à l’intérieur du LCD et de ce fait, une persistance d’image 
(fantôme) peut apparaitre. 

La persistance d’image n’est pas une caractéristique permanente. 

	Recommandations
Pour éviter une image figée et promouvoir l’allongement de l’espérance de vie de votre écran, nous 
recommandons ce qui suit :

1.	Évitez les images statiques affichées pendant de longues périodes - changer les images statiques 
en boucle continue. 

2.	Éteignez le moniteur lorsqu’il ne sert pas avec la télécommande ou en utilisant le mode veille / 
fonction de gestion. 

3.	Veuillez vérifier les paramètres du menu du moniteur pour  la fonctionnalité "Décalage des pixels" 
et activez-la lorsqu'elle est disponible. Cela réduira l'effet de brûlure d'image.

4.	Lorsque le moniteur est installé dans un environnement de température ambiante élevée ou dans 
un emplacement fermé, utilisez le ventilateur, un économiseur d’écran et les fonctions de faible 
luminosité.

5.	Une ventilation convenable est requise pour toute installation de moniteur – un système de 
climatisation automatique pourrait être requis dans certains cas.

6.	Nous recommandons fortement l’utilisation d’un refroidissement actif avec des ventilateurs pour 
des durées de fonctionnement longues ou des environnements de températures ambiantes 
élevées.
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  POUR VOTRE SECURITE  5  

	Si vous devez retourner votre matériel et que vous ne possédez plus votre emballage 
d’origine, merci de contacter votre revendeur ou le service après vente d’iiyama pour 
conseil ou pour remplacer l’emballage.

SERVICE CLIENT

NOTEZ
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6  POUR VOTRE SECURITE

ENTRETIEN

AVERTISSEMENT
Si vous laissez tomber des matériaux ou des liquides tels que de l'eau dans le moniteur lors du 
nettoyage, débranchez immédiatement le câble d'alimentation et contactez votre revendeur ou le 
centre de service iiyama.

	� Pour des raisons de sécurité, éteignez l'interrupteur et débranchez le moniteur avant de le 
nettoyer.

ATTENTION
	� Ne vaporisez pas d'alcool ou de désinfectants directement sur le moniteur et ne les utilisez pas 
à proximité du moniteur. De même, n'essuyez pas le moniteur avec un chiffon ou une feuille 
contenant de l'alcool ou des désinfectants. Ces produits peuvent entraîner une décoloration, une 
détérioration ou une fissuration du boîtier, endommager le traitement de surface de l'écran LCD et 
détériorer les composants.

	� Pour éviter d'endommager le moniteur (écran LCD / boîtier / bornes de connexion) ou les 
accessoires, n'utilisez jamais les solvants puissants ou les feuilles de nettoyage suivants. Ceux-ci 
peuvent entraîner une décoloration, une détérioration ou une fissuration du boîtier, endommager le 
traitement de surface de l'écran LCD et détériorer les composants.

Essence Eau d'acide hypochloreux
Plus mince Solvants acides ou alcalins
Alcool Cire
Eau de Javel Abrasifs
Peroxydes Nettoyeur de matériel de bureau
Acétone Nettoyant pour vitres
Chlorure de méthylène Papier de soie
Toluene Tissu humide
Ammoniac Tissu chimique
Solution d'hypochlorite de sodium Papier de nettoyage
(Eau de Javel) etc.

NOTEZ
	� Pour protéger l'écran LCD, ne le rayez pas et ne le frottez pas avec un objet dur.
	� Ne laissez pas l'écran LCD mouillé. Si des gouttelettes d'eau ou autres se déposent sur l'écran, 
essuyez-le immédiatement avec un chiffon sec et doux. Si vous laissez de l'eau sur l'écran LCD, 
vous risquez de le décolorer ou de le tacher. En outre, si de l'humidité pénètre à l'intérieur du 
moniteur, elle peut l'endommager.

	� Tout contact prolongé avec un produit en caoutchouc ou en plastique peut entraîner une 
dégénérescence ou une perte de peinture sur le meuble.

Essuyez délicatement le boîtier avec un chiffon doux, sec et propre. Si 
votre moniteur est particulièrement sale, imbibez le chiffon d'un détergent 
doux dilué dans de l'eau, essorez-le bien, puis essuyez la saleté. Essuyez-
le ensuite immédiatement avec un chiffon doux et sec.
La désinfection à l'alcool peut entraîner une décoloration, une détérioration 
ou une fissuration du boîtier, endommager le traitement de surface de 
l'écran LCD et détériorer les composants. Nous vous recommandons plutôt 
de vous désinfecter les mains à l'écart du moniteur avant et après utilisation.
Si vous devez absolument désinfecter le moniteur avec de l'alcool, veuillez 
comprendre les avertissements et les précautions ci-dessus à l'avance. 
Évitez également les désinfections fréquentes à l'alcool.

Soins réguliers

Désinfection à l'alcool
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AVANT D’UTILISER LE MONITEUR

FONCTIONS

	� Résolutions prises en charge jusqu’à 3840 × 2160

	� Contraste élevé 5500:1 (Typique) / Luminosité 750cd/m² (Typique)

	� Lissage numérique des caractères

	� Rétroéclairage Mini LED

	� Technologie de gradation locale

	� Certification IP5X (avant)  

	� 8 × 10 W (max.) haut-parleurs stéréo + 2 × 20 W (max.) caisson de basse

	� Système de Veille

	� Conforme au standard de montage VESA (1000mm × 500mm)

VÉRIFICATION DU CONTENU DE L’EMBALLAGE
Les accessoires suivants sont inclus dans votre emballage. Vérifiez qu’ils sont inclus avec le 
moniteur. En cas d’élément absent ou endommagé, veuillez contacter votre revendeur local iiyama 
ou le bureau régional iiyama.

	� Câble d’alimentation* 	� Câble HDMI 	� Câble RS-232C
	� Câble AV 	� Télécommande 	� Batterie sec (2pcs)
	� Colliers de serrage (pour la gestion des câbles, 6 pièces) 	� Kit de montage mural
	� Poignée de transport (4pcs) 	� Guide de sécurité 	� Guide de démarrage rapide

ATTENTION
*	 Toutes garanties sont exclues pour tout problème ou dommage causé par un câble d’alimentation 

non fourni par iiyama.	
	 Un câble d’alimentation supérieur ou égal à la Norme H05VVF, 2 × 0,75mm² doit être utilisé.

DEBALLAGE

ATTENTION
Il faut au moins deux personnes pour déplacer le moniteur. Sinon, il risque de tomber et de vous 
blesser sérieusement.
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8  AVANT D’UTILISER LE MONITEUR

COMMANDES ET CONNECTEURS : MONITEUR

<Façade>

Remote Sensor Capteur de réception

Power Indicator
Arrêt Fonctionnement normal

Rouge Mode veille

Power Button 
Une pression brève permet de basculer entre veille et marche.
Appuyez longuement pendant 3 secondes pour ouvrir le menu de la 
source d'entrée lorsque le moniteur est sous tension.
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  AVANT D’UTILISER LE MONITEUR  9  

<Arrière>

USB USB2.0 (5V, 500mA) Connecteur USB

USB USB3.0 (5V, 900mA) Connecteur USB

LAN RJ45 Connecteur RJ45

RS232C IN RS232C 9pin Connecteur RS232C

SPDIF OUTPUT SPDIF Connecteur SPDIF

HDMI3 HDMI Connecteur de HDMI

HDMI2 HDMI (Support HDMI ARC)*1 Connecteur de HDMI

HDMI1 HDMI Connecteur de HDMI

LINE OUT ø 3.5mm Mini Jack Connecteur pour casque d'écoute

AV IN ø 3.5mm Mini Jack Connecteur AV

Haut-parleurs

AC IN AC-INLET Connecteur d’alimentation secteur(
: Courant alternative) ( ) (AC-IN)

Caisson de basse

Poignées*2

*1	 La fonction HDMI ARC n'est disponible que lorsque vous activez la fonction HDMI avec un fil.
	   L'appareil connecté (par exemple, la barre de son) doit avoir/supporter le HDMI ARC.
*2	 Les poignées sont fournies avec l'écran et doivent être installées avant la première utilisation.
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10  AVANT D’UTILISER LE MONITEUR

INSTALLATION

	� Suivez les instructions du manuel correspondant au type de support que vous avez choisi. 
Confiez toute réparation à un personnel qualifié.

	� Le déplacement du moniteur nécessite au moins deux personnes.
	� Avant de procéder à l'installation, assurez-vous que le mur est suffisamment solide pour supporter 
le poids nécessaire de l'écran et du support. 

	� Ce produit ne peut pas être utilisé lorsque l'écran du moniteur est orienté vers le bas ou vers le 
haut.

	� Vérifiez régulièrement le serrage des vis. Si les vis ne sont pas suffisamment serrées, le moniteur 
peut se détacher et provoquer des blessures ou des dommages.

ATTENTION

[MONTAGE MURAL]

Utilisez quatre vis M8 x 16 mm pour fixer un support 
de montage VESA au moniteur. Veillez à ce que toutes 
les vis soient serrées et fixées correctement. Lors du 
montage mural, il convient de tenir compte de l’épaisseur 
du support de montage VESA. Nous vous recommandons 
d’utiliser un support de montage VESA d’une épaisseur 
maximale de 2,5mm. L’utilisation d’une vis plus longue 
que celle-ci peut provoquer un choc électrique ou des 
dommages car elle peut entrer en contact avec les pièces 
électriques à l’intérieur du moniteur.

[ROTATION DE L’ IMAGE]    
Il a été conçu pour être utilisé dans les deux modes d’affichage "Paysage" et "Portrait".

 Voyant d’alimentation

ATTENTION

[KIT DE FIXATION MURALE]
	� Support de machine × 4
	� Support mural × 4
	� Cheville à expansion × 16
	� Vis à bois × 16

	� Patin de protection × 8
	� Vis M8 × 4
	� Gabarit de montage  

A

Paysage

A

A

A

Pas disponibleDisponible

Vis

Boîtier

 Support de 
montage VESA
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		Fixez les quatre supports de montage aux trous VESA supérieurs à l'aide des vis M8 fournies. 
Assurez-vous que tous les supports sont alignés à la même hauteur et solidement fixés. 

M8 screw

		Marquez l'emplacement de fixation murale à l'aide de la carte de repérage, puis percez des trous 
en respectant l'espacement VESA. Utilisez un niveau à bulle pour vous assurer que l'installation 
est bien horizontale.

Positioning card

1.	Placez la carte de repérage à plat contre le 
mur et maintenez-la en place.

2.	Označte polohy montážních otvorů pomocí 
polohovací šablony.

		Fixez les supports muraux au mur à l'aide de 16 vis et de 16 chevilles. Veillez à ce que la flèche 
figurant sur chaque support soit orientée vers le haut, en direction de l'écran.

Wood grain
screw X16 

Wall bracket X4

load-bearing
wall 

Expansion
plug X16 

Vis M8

Support mural × 4

Cheville à 
expansion × 16

Vis à bois × 16

NOTEZ
Pour les grands 
affichages, assemblez 
les cartes de 
positionnement et 
répétez les étapes 1 à 2.

Wall mounting 
installation screw positioning card

Note: This side faces outward

UP

300

600

300300

500

400

500

400

Marking trunking

Mur porteur
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		Réglez les câbles en acier des quatre supports de fixation au même angle. Détachez les patins 
des supports et fixez-les sur le bord inférieur arrière de l'écran, comme indiqué.

Pad

		Accrochez les câbles en acier aux supports muraux. Soulevez le présentoir à l'aide des poignées 
et poussez-le contre le mur jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé. 

1.	Soulevez la machine à l'aide des poignées.

2.	

Brancher/débrancher les câbles:
Méthode 1 : Tourner d'un certain angle 
pour insérer/retirer le fil (comme illustré 
à la figure );
Méthode 2 : Vous pouvez également 
retirer l'écran, puis brancher/
débrancher le câble (comme illustré à 
la figure ).

Patin de 
protection

Machine

Attachez vos 
ceintures

Support de 
machine

Mur porteur

Support mural

La fiche d'alimentation

Schéma de l'indicateur de branchement et de débranchement du câble
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FONCTIONS DE LA TÉLÉCOMMANDE

Allume et éteint le moniteur.

[PLAY]

Contrôler la lecture de fichiers 
multimédias.

 : Jouer   : Arreter   : Pause    
 : Retour rapide   : Avance rapide

SOURCE

Sélectionne la source. Appuyez 
sur  ou  pour sélectionner à partir 
du HDMI1, HDMI2, HDMI3 ou AV. 
Appuyez sur le bouton [OK] pour 
confirmer et sortir.

 HOME
Le bouton de retour à l’écran principal 
du système Android. 

  LIST Ouvrez la liste des applications.

Navigation dans les sous-menus et 
les réglages.
 : Bouton « En haut »
 : Bouton « En bas »

: Bouton « A gauche »
: Bouton « A droite »

Entrée Lecteur média:
 : Fichier précédent
 : Fichier suivant

OK
Confirmer votre sélection ou 
enregistrer les modifications.

 ADJUST
Ouvre le menu « Affi chage et son 
» (mode Android) ou le menu OSD 
(mode « Source d’entrée »).

 MUTE
Active ou désactive la fonction de 
sourdine lorsque le menu n’est pas 
affiché.

COLOR
Non disponible pour ce modèle.

NUMBER/
ID SET/ENTER

Entrée numérique 0–9

ID Mode Non disponible pour ce modèle.

 FORMAT Changez le format de l’image.

 BACK
Retourner au menu précédent ou 
fermer le menu OSD.

 INFO
Fournit les informations sur la source 
de signal et la résolution.

 OPTIONS
Ouvre la page des paramètres 
Android.

VOLUME - / +
VOLUME-: Baisser le volume.
VOLUME+: Augmenter le volume.
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PRÉPARATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

Pour utiliser la télécommande, insérez les deux piles sèches. 

ATTENTION

	� N'utilisez pas d'autres piles que celles spécifiées dans ce manuel pour la télécommande.
	� N'insérez pas ensemble une pile usagée et une pile neuve dans la télécommande. 
	� Assurez-vous que les bornes correspondent aux indications "+" et "-" du compartiment des piles. 
	� Retirez immédiatement les piles déchargées afin d'éviter que le liquide ne s'écoule dans le 
compartiment des piles.

	� Les piles éclatées ou l'électrolyte de ces piles peuvent provoquer des taches, un incendie ou des 
blessures.

		Appuyez sur le couvercle de la batterie et faites-le glisser pour l'ouvrir.

		Alignez et insérez deux piles AAA en respectant les ports plus et moins (comme indiqué dans la 
télécommande).

Batterie x 2

		Remettre le couvercle de la batterie en place.
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NOTEZ 	Reportez-vous aux instructions ci-dessus pour retirer les piles.
 Remplacez les piles avec des nouvelles quand la télécommande ne fonctionne pas 

proche du moniteur. Utilisez des piles sèches AAA. Risque d'explosion si la batterie est 
remplacée par un type incorrect.

 Utilisez la télécommande en la pointant sur le Sensor du moniteur.
 D’autres télécommandes du marché ne fonctionneront pas avec ce moniteur.		

Utilisez uniquement la télécommande fournie.
 Les piles usagées doivent être déposées selon la réglementation de collectes et de 

gestion en vigueur.
 Les piles ne doivent pas être mises en exposition là où il peut y avoir une forte chaleur 

tel que le soleil, le feu ou autre.
 Retirez les piles si vous n'avez pas l'intention d'utiliser la télécommande pendant une 

longue période.
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OPERATION BASIC 

	� Mise en marche du moniteur
	 Le moniteur est allumé et l'indicateur d'alimentation devient transparent lorsque vous appuyez 

sur le bouton d'ALIMENTATION du moniteur ou de la télécommande. Le moniteur est éteint et 
l'indicateur d'alimentation devient rouge lorsque vous appuyez sur le bouton d'ALIMENTATION 
du moniteur ou de la télécommande. Appuyez à nouveau sur cette touche pour mettre le moniteur 
sous tension.

NOTEZ
Même en mode veille ou en éteignant l'interrupteur d'alimentation, le moniteur consomme une petite 
quantité d'électricité. Débranchez le câble d'alimentation de la source d'alimentation lorsque le 
moniteur n'est pas utilisé ou pendant la nuit, afin d'éviter toute consommation d'énergie inutile

. 

	� Afficher la page du menu d'ajustement
	 La page de menu apparaît à l'écran lorsque vous appuyez sur la touche  HOME de la 

télécommande.
	 La page de menu disparaît lorsque vous appuyez à nouveau sur la touche  BACK de la 

télécommande.

	� Déplacer le curseur verticalement
	 Sélectionnez le réglage en appuyant sur le bouton  /  de la télécommande lorsque la page de 

menu est affichée à l'écran. 
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	� Déplacer le curseur horizontalement
	Sélectionnez le menu ou le réglage, ou effectuez le réglage en appuyant sur le bouton  /  de 
la télécommande lorsque la page de menu est affichée à l'écran. 

	� Régler le volume du son
	 Appuyez sur la touche + / - de la télécommande pour régler le volume du son lorsque la page de 

menu n'est pas affichée à l'écran.

    

	� Commutation du signal d'entrée
	 Cette fonction est activée lorsque vous appuyez successivement sur la touche SOURCE de la 

télécommande.

  



FR
A

N
Ç

A
IS

18  AVANT D’UTILISER LE MONITEUR

CONNEXION DE VOTRE MONITEUR

		Assurez-vous que l’ordinateur et le moniteur sont éteints.
		Connectez l’ordinateur au moniteur avec le câble de signal. 
		Connectez l’ordinateur avec le câble RS-232C du moniteur.
		Connectez d’abord le câble d’alimentation au moniteur puis sur la prise électrique.
		Allumez votre moniteur (Interrupteur secteur et Commutateur d’alimentation) et votre ordinateur. 

NOTEZ
	� Assurez-vous que l’installation du bâtiment dispose d’un disjoncteur de 120/240V, 20A (maximum).
	� Le câble de signal utilisé pour la connexion de l’ordinateur et du moniteur peut varier en fonction 
du type d’ordinateur utilisé. Une connexion incorrecte peut endommager sérieusement le moniteur 
et l’ordinateur. Le câble fourni avec le moniteur est un connecteur au standard. Si un câble spécial 
est requis, veuillez contacter votre revendeur local iiyama ou le bureau régional iiyama.

	� Le matériel connectable de Type A doit être connecté à la Prise de Terre.
	� La prise doit être installée à proximité de l’équipement avec une accessibilité facile.
	� Une utilisation excessive du son via le casque/ou autres écouteurs peut entraîner des dégâts 
voire la perte de l’ouïe.

[Exemple de connexion]

<Arrière>

Câble d’alimentation (Accessoire)

Câble LAN(RJ45) (Non fournis)

Ordinateur

Routeur

Câble HDMI (Non fournis)

Câble HDMI (Accessoire)

Câble RS-232C
(Accessoire)

Equipement 
de jeux, etc.

Équipement audio 
et visuel etc.
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[ Exemple de connexion avec le périphérique ]

Eteindre en appuyant bouton d’alimentation et débranchez le moniteur et les périphériques avant 
connexion pour éviter tout choc électrique ou dommage.

 Référez-vous sur le manuel utilisateur du périphérique en même temps.
 Assurez-vous d’avoir les câbles nécessaire comme requis.

ATTENTION

NOTEZ
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PC

[RJ-45][RJ-45] ROUTER

INTERNET

Monitor

[ Pour la configuration du réseau ]

1. Allumer le routeur et le commutateur sur sa configuration DHCP.
2. Brancher le routeur à moniteur avec un câble Ethernet.
3. Appuyez sur le bouton  HOME et le numéro 1668 sur la télécommande, puis sélectionnez 

Réglages.
4. Sélectionner "Réseau et Internet", puis appuyez sur OK.
5. Sélectionner "Ethernet", puis appuyez sur OK.
6. Suiver les instructions à l'écran pour installer le réseau.

 Connexion avec un câble Ethernet blindé CAT-5 pour se conformer à la directive CEM.NOTEZ

MISE EN ROUTE DE L’ORDINATEUR

	Fréquences du signal
	 Passez aux fréquences souhaités détailles à la page 40 “FRÉQUENCES DE SYNCHRONISATION”.
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UTILISATION DU MONITEUR
Pour créer la meilleure image possible, votre moniteur LCD iiyama  a été préréglé en usine avec le 
CALENDRIER CONFORME indiqué à la page 40. Vous pouvez également régler l'image en suivant 
les instructions ci-dessous.

	 Appuyez sur la touche  OPTIONS de la télécommande ou sélectionnez Paramètres 
sur le bureau pour lancer la fonction d'affichage à l'écran. D'autres éléments de 
menu peuvent être sélectionnés à l'aide des touches  /  de la télécommande.  

   

GENERAL SETTINGS

Network & Internet

Source & Inputs

7F

Signal Source Change, CEC

Wi-Fi

See all

Add new network

Hotspot & Tethering

7F

7F_5G

8F

AVAILABLE NETWORKS

OTHER OPTIONS

OTHERS

Connected

Display & Sound

Apps

Power & Energy

System

Picture, screen, sound

Settings Network & Internet

	 Sélectionnez l'élément de menu que vous souhaitez régler. Appuyez sur le bouton 
 de la télécommande et utilisez les boutons  /  pour mettre en surbrillance 

l'élément de réglage souhaité. Appuyez ensuite sur le bouton OK pour accéder à la 
page de menu. 

		 Utilisez les touches  /  /  /  de la télécommande pour effectuer l'ajustement ou 
le réglage approprié. 

	 Appuyez sur la touche  BACK de la télécommande pour quitter le menu, et les 
réglages que vous venez d'effectuer seront automatiquement sauvegardés.
Par exemple, pour régler la netteté, sélectionnez l'option de menu « Affichage et son ». Appuyez 
sur la touche OK de la télécommande, puis utilisez les touches  /  pour sélectionner « Image 
». Appuyez sur OK pour ouvrir la fenêtre des paramètres d'image. Utilisez les touches  /  pour 
sélectionner « Netteté ».
Utilisez les touches  /  de la télécommande pour modifier les paramètres de netteté. La 
netteté de l'ensemble de l'écran devrait changer en conséquence pendant que vous effectuez 
cette opération. 

Picture

Screen

Sound

Display & Sound Picture Mode

Backlight 70

50

50

50

10

0

0 +25-25 +50-50

Brightness

Contrast

Saturation

HUE

Sharpness

Advanced Settings

Reset to Default

Standard

Picture

Appuyez une dernière fois sur la touche  BACK de la télécommande, cela se termine, toutes les 
modifications sont enregistrées dans la mémoire.
NOTEZ
	� La touche  BACK de la télécommande permet de revenir à l'élément de menu précédent.
	� Toute modification est automatiquement enregistrée dans la mémoire lorsque l'affichage à l'écran 
disparaît. Il convient d'éviter de mettre l'appareil hors tension pendant l'utilisation du menu.

	� Tous les réglages n'ont qu'un seul paramètre, qui s'applique à tous les horaires de signalisation.
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MENU DES PARAMÈTRES DE RÉGLAGE

Réseau et Internet
Network & Internet

Poste d'ajustement Problème / Option                                               

Wi-Fi
WiFi

Configurez la fonction Wi-Fi (activation/désactivation) et effectuez le 
couplage avec un appareil Wi-Fi.
Liste des 
réseaux Wi-Fi Afficher la liste des réseaux Wi-Fi

Ajouter un 
nouveau 
réseau

Wi-Fi

Ajouter un 
réseau

Nom du réseau
Sécurité
Options avancées

Préférences 
réseau

Activer automatiquement le Wi-Fi
M'avertir lorsque je me connecte à un 
réseau public
Installer des certificats
Wi-Fi Direct

Utilisation 
de données 
hors forfait

La consommation de données sur 
l'écran qui ne se fasse pas via le 
réseau de l'opérateur.

Ethernet
Ethernet

Configurez le réseau filaire.
Marche / Arrêt

Paramètres du 
serveur proxy

Configurez le serveur proxy.
Aucune / Manuelle / Configuration automatique du 
proxy

Paramètres IP
Statique
DHCP

Hotspot & Tethering
Hotspot & Tethering Configurez la fonction « Hotspot ».

Network Priority
Network Priority

Etherent
Wi-Fi

WoL*
WOL

Désactivé Désactivez la fonction « Wake-on-LAN ».

Activé
Permettre aux utilisateurs de réactiver l'appareil en 
envoyant Paquet magique via le réseau local (LAN) 
lorsque l'appareil est éteint.

* Cette option n'est disponible que lorsque le paramètre « Priorité réseau » est réglé sur « 
Ethernet ».
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Source et entrées
Source & Input

Poste d'ajustement Problème / Option                                               

Source de départ*1

Booting source Saisie
Sélectionnez la source d'entrée au démarrage.
Android / HDMI1 / HDMI2 / HDMI3 / AV / Utiliser la 
dernière source connue

Personnaliser le nom de 
la source
Customize source name

Personnalisez les noms de chaque source de signal.

Commutation automatique 
des sources*2

Auto switch

Désactivé Désactivez la détection automatique du signal.

Activé*3
Détecte automatiquement toutes les sources en 
l'absence de signal sur l'entrée par défaut et sélectionne 
automatiquement le signal disponible.

Contrôle HDMI
HDMI control

Désactivé Désactivez la communication HDMI-CEC.

Activé Autoriser l'écran à commander les appareils HDMI 
compatibles via HDMI-CEC.

Mise hors tension 
automatique CEC
Device auto power off

Désactivé Désactivez la mise hors tension automatique des 
appareils HDMI connectés.

Activé
Mettre automatiquement hors tension les appareils 
HDMI compatibles lorsque l'écran est éteint via HDMI-
CEC.

Mise sous tension 
automatique CEC
TV auto power on

Désactivé Désactiver la mise sous tension automatique par les 
appareils HDMI connectés.

Activé Allumer automatiquement l'écran lorsqu'un appareil 
HDMI compatible est mis sous tension via HDMI-CEC.

Version HDMI-EDID*4

HDMI EDID version
Définissez la version du HDMI.
2.0 / 1.4

Liste des appareils CEC
CEC Device List Affiche la liste des appareils compatibles HDMI-CEC détectés.

Source Wakeup
Source wakeup

Désactivé Désactiver la fonction de réveil par entrée source.

Activé Activer la sortie du moniteur du mode veille lorsque
un signal actif est détecté.

*1

*2

*3

*4

Pas de fonction de basculement : le système conserve la source même si celle-ci ne reçoit 
aucun signal d'entrée.
L'écran détecte et sélectionne automatiquement la source de signal disponible.
Ordre de détection : Android HDMI1  HDMI2  HDMI3  AV 
Convient uniquement à une entrée HDMI.
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Affichage et son
Display & Sound

Poste d'ajustement Problème / Option                                               Bouton à presser

Image
Picture

Mode image

Utilisateur
Affiche une image sur un écran défini 
à l'aide des réglages de l'option « 
Paramètres d'image ».

Standard Pour l'environnement Windows en général 
et les paramètres par défaut de l'écran.

Vif Augmentez la luminosité et l'éclat.

Sportif Optimise l'image pour les contenus 
sportifs où les mouvements sont rapides.

Film Optimise l'image pour le visionnage de 
films.

Jeu Optimise l'image pour les jeux vidéo.
Économies 
d'énergie La luminosité de l'image sera réduite.

Rétroéclairage La luminosité du rétroéclairage est 
réduite.

Luminosité*1 Trop sombre 
Trop lumineux

Contraste Trop ennuyeux
Trop intense

Saturation Trop faible
Trop fort

Teinte Violetâtre
Verdâtre

Acuité Trop mou
Trop pointu

Paramètres 
avancés

Température 
de couleur

Utilisateur Réglages personnalisés de 
l'image.

Cool Couleur froide
Standard Couleur normale
Chaud Couleur chaude
Gain rouge

Trop faible
Trop fortGain vert

Gain de bleu

Gradation 
locale

Désactivé Désactiver la gradation 
locale.

Bas Applique un faible niveau 
de gradation locale.

Moyen Applique un niveau moyen 
de gradation locale.

Haut Applique un niveau élevé 
de gradation locale.
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Affichage et son
Display & Sound

Poste d'ajustement Problème / Option                                               Bouton à presser

Image
Picture

Paramètres 
avancés

Gamma Vous pouvez régler le gamma.
Sombre / Milieu / Brillant

Mode PC
Optimise l'affichage pour la saisie depuis 
un PC.
Arrêt / Marche / Auto

Gamme 
HDMI RVB

Auto Régler automatiquement le 
signal de l'échelle de couleurs.

Complet Pour un signal de gamme de 
couleurs complète.

Limite Pour les signaux à gamme de 
couleurs limitée.

Réinitialiser 
aux valeurs 
par défaut

Annuler Retour au menu.

Réinitialiser Les réglages d'image seront rétablis selon 
les paramètres d'usine.

Écran
Screen

Automatique Sélectionne automatiquement le format d'image 
approprié en fonction du signal d'entrée.

Super-zoom Agrandit l'image pour qu'elle occupe tout l'écran avec un 
minimum de distorsion.

4:3 Afficher toutes les images au format 4:3.
Film agrandir 
14:9 Agrandit l'image pour l'adapter à un format 14:9.

Film agrandir 
16:9 Agrandit l'image pour l'adapter au format 16:9.

Son
Sound 

Style sonore

Utilisateur Une qualité sonore personnalisée.
Standard Qualité sonore standard.

Vif Améliore la clarté du son et la plage 
dynamique.

Sportif Optimise le son pour les émissions sportives.
Film Optimise le son des films.
Musique Optimise le son pour la lecture de musique.

Nouvelles Améliore la clarté de la voix pour les 
actualités et les contenus parlés.

Équilibre
Le haut-parleur de gauche est plus fort.
Le haut-parleur de droite est plus fort.

Basse
Trop faible
Trop fort

Tripler
Trop faible
Trop fort

Son surround
Désactivé Désactiver le son surround.
Activé Activer le son surround.

Sons système

Désactivé Désactiver les sons du système.

Activé
Activer les effets sonores du système 
pour la navigation dans les menus et les 
opérations système.



FR
A

N
Ç

A
IS

26  UTILISATION DU MONITEUR

Affichage et son
Display & Sound

Poste d'ajustement Problème / Option

Son
Sound 

Détails de 
l'égaliseur Réinitialisez la valeur de la balance du volume.

eARC
Auto

Active automatiquement la fonction eARC 
lorsqu'un périphérique audio compatible 
est connecté.

Désactivé Désactivez la fonction eARC.

Contrôle 
automatique 
du volume

Désactivé Désactivez le contrôle automatique du 
volume.

Activé Règle automatiquement le volume pour 
maintenir un niveau sonore constant.

Sortie audio*2
Sélectionnez le canal de sortie audio.
Auto / Haut-parleur / HDMI ARC / HDMI eARC / Sortie 
ligne / SPDIF

Réinitialiser 
aux valeurs 
par défaut

Annuler Retour au menu.

Réinitialiser Les réglages audio seront rétablis aux 
valeurs d'usine.

*1

*2

Réglez la luminosité lorsque vous utilisez l'écran dans une pièce sombre et que vous trouvez 
que l'écran est trop lumineux.
Le réglage de la luminosité est désactivé lorsque le mode Économie d'énergie est activé.
Non disponible sur Android.
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Applications
Apps

Poste d'ajustement     Problème / Option

Applications ouvertes récemment
Recently opened apps Affiche les applications récemment ouvertes.

Voir toutes les applis
See all apps Affiche toutes les applications installées.

Autorisations applis
App permissions Définir les autorisations de l'application.

Accès spéciaux des applis
Special app access

Gérer les autorisations d'accès spécifiques pour les 
applications.

Sécurité et restrictions
Security & Restrictions

Configurer les paramètres de sécurité et les restrictions 
d'application.

Screen Casting App Selection
Screen casting app selection

Sélectionnez l'application de capture d'écran.
iiShare / Eshare

Alimentation et énergie
Power & Energy

Poste d'ajustement     Problème / Option

Pouvoir
Power

Mise hors tension 
automatique 

Définissez la durée après laquelle cet écran 
s'éteindra en cas d'inactivité.  30 à 120 minutes
REMARQUE

Si vous appuyez sur le bouton dans le délai défini, 
le compte à rebours de la mise hors tension 
automatique sera réinitialisé. L'écran s'éteindra 
une fois ce délai écoulé.

RS232
Sélectionnez le port de commande RS232.

Réseau local RS232
Importer LE LOGO 
de démarrage*

Importer un logo de démarrage personnalisé 
depuis une clé USB.

Minuteur
Schedule

Mise sous tension 
automatique

Sélectionnez le type de programme de mise sous 
tension.
Désactivé / Activé / Une fois

Heure de mise sous 
tension Réglez la durée après laquelle l'écran s'allume.

Mise hors tension 
automatique

Sélectionnez le type de programme de mise hors 
tension.
Désactivé / Activé / Une fois

Temps de mise hors 
tension Réglez la durée après laquelle l'écran s'éteint.

* Placez l'image du logo de démarrage dans le répertoire racine d'un périphérique de stockage 
USB. La résolution de l'image doit être de 3 840 × 2 160 et la taille du fichier ne doit pas 
dépasser 2 Mo.
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Système
System

Poste d'ajustement Problème / Option

À propos
About

Informations principales dans la rubrique « À propos » : Nom de l'appareil 
/ Réinitialiser / État / Informations légales / Modèle / Version d'Android TV 
/ Firmware Version

Date et heure
Date & Time

Date et heure 
automatiques

Utiliser l'heure fournie par le réseau
Désactivé

Définir la date
Définir I'heure
Définir le fuseau horaire
Utilisez le format 24 heures

Langue et amp; 
Saisir
Language & Input

Català catalan Nederlands néerlandais
Ĉeština tchèque Norsk bokmål norvégien
Dansk danois Polski polonais
Deutsch Allemand Suomi finnois
Eesti estonien Svenska suédois
English Anglais Türkçe Turc
Español Espagnol Қазақ тілі kazakh
Euskara basque Русский Russe
Français Français Українська ukrainien
Italiano italien Arabe
Lietuvių lituanien

Clavier

Clavier actuel
Configurer les 
paramètres du 
clavier.

Android (paramètres du clavier 
AOSP)
Gérer les claviers

Stockage
Storage

Stockage interne 
partagé

Afficher l'utilisation et l'espace disponible du stockage 
partagé interne.

Libérer de 
l'espace de 
stockage

Libérer de l'espace de stockage. 
Vider le cache / Désinstaller des applications

Redémarrer
Restart

Annuler Retour au menu.
Réinitialiser Les paramètres d'usine sont rétablis. 
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CONFIGURATION INITIALE
		Sélectionnez la langue d'affichage. 

		Configurez la connexion réseau.

		Réglez la date et l'heure.
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CANDIDATURE
Appuyez sur la touche « LIST » de la fonction «  » de la télécommande.

[Saisie]

Sélectionnez une source d'entrée pour la connexion.

Home

Inputs

HDMI 1

HDMI 2 (eARC/ARC)

HDMI 3

AV
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[iiyama Player]

		Parcourez les fichiers stockés sur le périphérique de stockage interne et sur la clé USB.

		Lire le fichier
1.	Parcourez les différents types de fichiers multimédias : « Tous », « Images », « Vidéos » et « 
Musique ».
2.	Sélectionnez le fichier, puis cliquez sur le bouton « OK » pour le lire.

REMARQUE
	� Systèmes de fichiers pris en charge : 				  
FAT32

	� Formats de fichiers pris en charge :
•	 Image : JPG, JPEG, BMP, PNG, GIF, WEBP, HEIC, HEIF
•	 Vidéo : MP4, M4V, MOV, MKV, WEBM, AVI, 3GP, 3G2, TS, M2TS, OGV, FLV
•	 Musique : MP3, M4A, AAC

	� Raccourci clavier multimédia
•	  : Pour lire le fichier multimédia.
•	  : Pour mettre le fichier multimédia en pause.
•	  : Lire le fichier suivant.
•	  : Lire le fichier précédent.
•	 : Lecture séquentielle.
•	 : Lecture en boucle.
•	 : Lecture en boucle.
•	 : Lecture aléatoire.

	� Raccourci clavier « flèche »
•	 : Fichier précédent
•	 : Fichier suivant

	� Télécommande
•	  Touche OK : sélectionner / désélectionner un fichier
•	  Touche « Retour » : Retour
•	  Lecture: pour lire le fichier multimédia.
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•	  Pause: pour mettre le fichier multimédia en pause.
•	  Avance rapide : pour passer 10 secondes plus loin.
•	  Retour rapide : pour revenir 10 secondes en arrière.
•	  Arrêt : pour interrompre la lecture du fichier et revenir au menu

		Liste de lecture
Afficher la liste de lecture actuelle ou en créer de nouvelles.
1.	Cliquez sur « Ajouter » sur la page.
2.	Saisissez le nom de la liste de lecture.

	� Options d'édition
Cliquez sur l'icône « Modifier » pour afficher les options de modification.
•	 Supprimer : effacer la liste.
•	 Remonter : déplacer les fichiers en haut de la liste.
•	 Déplacer vers le bas : déplacer les fichiers en bas de la liste.

		Paramètres de lecture
	� Lecture automatique des photos

•	 Durée(s) de la lecture automatique : jamais / 5 s / 10 s / 15 s / 30 s

	� Ordre de jeu
•	 Séquences : lire les fichiers sous forme de séquences.
•	 Répéter : les fichiersspécifiques figurant dans la liste sont lus en boucle.
•	 Boucle : tous les fichiers de la liste sont lus en boucle.

	� Style de jeu
•	 Plein écran : agrandir l'image en plein écran.
•	 Origine : afficher l'image dans son format d'origine.

	� Ignorer les supports non pris en charge
•	 Définir la manière dont les fichiers multimédias non pris en charge sont ignorés : Désactivé / 
Immédiatement / 5 sec.

	� Mode kiosque
•	 Lire automatiquement la liste de lecture sélectionnée selon le calendrier configuré au 

démarrage de l'application.

	� Version de l'application
•	 Affiche la version actuelle de l'application.

	� Journal d'exportation
•	 Exportez les fichiers journaux de l'application.

	� Vérifier les mises à jour
•	 Vérifiez si des mises à jour sont disponibles pour les applications.
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[Gestionnaire de fichiers]

		Stockage
Parcourez les fichiers stockés sur le périphérique de stockage interne et sur la clé USB. 
Afficher l'utilisation du stockage et l'espace disponible sur chaque périphérique de stockage.

		Bibliothèque
1.	Parcourez différents types de fichiers : images, vidéos, fichiers audio et fichiers APK.
2.	Sélectionnez le fichier que vous souhaitez organiser et consulter.

REMARQUE
	� Formats pris en charge :

•	 Images : JPG, JPEG, BMP, PNG, GIF
•	 Vidéo : 3G2, 3GP, AVI, FLV, MP4, M2TS, M4V, MKV, MOV, MPEG, MTS, TS, WEBM
•	 Audio : MP3, M4A
•	 APK

		Accès rapide
Accédez rapidement aux fichiers image, vidéo, audio et APK.

	� Actualités médiatiques
Afficher les fichiers multimédias récemment consultés. Sélectionnez un fichier pour l'ouvrir ou 
le lire.
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		Outils
Appuyez sur le bouton OK et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde pour passer en mode de 
sélection de fichiers. Les outils disponibles s'afficheront en haut de l'écran.

: Informations

: Modifier

: Renommer

: Copier

: Couper

: Supprimer

: Compresser

 : Partager

: Tout sélectionner
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[iiSignage2]
Gérer le contenu de l'affichage dynamique.
Pour pouvoir utiliser cette fonctionnalité, veuillez télécharger le logiciel iiSignage2 et le manuel 
d'utilisation depuis notre site Web https://iiyama.com/iisignage2 

[iiBrowser]
Connectez-vous au réseau et naviguez sur Internet.

[Animateur]
L'application TeamViewer Host pour Android permet de contrôler à distance des appareils Android 
laissés sans surveillance. La connexion est possible même lorsque l'appareil n'est pas utilisé 
activement.

[iiControl]
Ce logiciel offre aux organisations une solution de gestion unifiée, pratique et rapide, pour les 
équipements terminaux ; il met en place un système de gestion des équipements efficace et en 
temps réel, contribue à la numérisation de l'environnement du campus et facilite la gestion de 
celui-ci.

REMARQUE
La capture d'écran à distance (par exemple, iicontrol, TeamViewer) n'est pas disponible pendant la 
lecture d'une vidéo et entraînera l'affichage d'un écran noir.

[iiShare]
Il s'agit d'un logiciel permettant de partager son écran sans fil avec d'autres ordinateurs portables, 
etc.

[QuickSupport]
L'application mobile TeamViewer QuickSupport vous permet de bénéficier rapidement d'une 
assistance à distance sur votre smartphone ou votre tablette.

[Mise à jour du système]
Cette application vous permet de mettre à jour le logiciel système.
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SYSTÈME VEILLE

	Mode veille
Quand le signal vidéo de l’ordinateur sont inactifs, le moniteur entre en mode veille, ce qui réduit la 
consommation électrique à moins de 0,5W*. L’écran devient noir, et le voyant d’alimentation devient 
rouge. À partir du mode veille, l’image réapparaît après quelques secondes lorsque l'entrée source 
a été reconnectée.

Ce produit dispose de la fonction veille. Lorsqu’il est activé, il permet de réduire automatiquement la 
consommation d’énergie du moniteur lorsque l’ordinateur ne fonctionne pas de manière active.
Il existe un mode veille disponible comme décrit ci-dessous. La fonction veille, y compris les 
réglages des minuteurs, est configurée par le système d’exploitation. Consultez le manuel de votre 
système d’exploitation pour des informations sur cette configuration.

*

* Lorsque les périphériques USB ne sont pas connectés.

0 0,5W 100%CONSOMMATION
D’ELECTRICITE

MODE NORMAL

MODE VEILLE

Arrêté

Voyant
d'alimentation

Rouge
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DEPANNAGE 
En cas de dysfonctionnement du moniteur, procéder dans l’ordre aux contrôles suivants.

1.	Effectuer les réglages décrits à la section UTILISATION DU MONITEUR en fonction du problème 
rencontré. Si le moniteur n’affiche pas d’image, allez à l’étape 2.

2.	Se reporter aux tableaux suivants si l’on ne trouve pas la fonction de réglage correspondante à la 
section UTILISATION DU MONITEUR ou si le problème persiste.

3.	Si vous recontrez un problème qui n’est pas décrit dans les tableaux ou qui ne peut pas être 
corrigé en utilisant les tableaux, cessez d’utiliser le moniteur et contactez votre revendeur ou le 
service technique iiyama pour plus d’assistance.

Problème Contrôle
	L’image 
n’apparaît pas.
(Le voyant  	
d’alimentation ne  
éteindre pas.)

	� Le câble d’alimentation est-il correctement branché ?  
	�Marche-arrêt est-il sur ON ?
	�Vérifier à l’aide d’un autre appareil que la prise secteur fonctionne.

(Le voyant 
d’alimentation 
est rouge)

	�Si le moniteur est en mode veille, toucher la souris ou l’écran.
	� L’ordinateur est-il allumé ?
	� Le câble de signal est-il correctement ranché ?
	� Les paramètres des signaux de l’ordinateur sont-ils dans la plage de valeurs 
du moniteur ?

		L'écran n'est pas 
synchronisé.

	� Le câble de signal est-il correctement branché ?
	� Les paramètres des signaux de l’ordinateur sont-ils dans la plage de valeurs 
du moniteur ?

		L’écran n’est pas 
		 centré.

	� Les paramètres des signaux de l’ordinateur sont-ils dans la plage de valeurs 
du moniteur ?

		L'écran est trop 
		 lumineux ou trop 

sombre.

	� Le niveau de sortie vidéo de l’ordinateur est-il dans la plage de valeurs du 
moniteur ?

		L’écran tremble. 	� La tension d’alimentation est-elle dans la plage de valeurs du moniteur ?
	� Les paramètres des signaux de l’ordinateur sont-ils dans la plage de valeurs 
du moniteur ?

		Pas de son. 	� L’équipement audio (Ordinateur etc.) est en marche.
	� Le câble audio est connecté correctement.
	�Augmentez le volume.
	� Le Muet est OFF.
	� Le niveau de sortie de l’équipement audio est dans les spécifications du 
moniteur.

		Le son est trop 
		 fort ou trop faible.

	� Le niveau de sortie de l’équipement audio est dans les spécifications du 
moniteur.

		L’audition d’un 
bruit parasite.

	� Le câble audio est connecté correctement.



FR
A

N
Ç

A
IS

38  INFORMATIONS DE RECYCLAGE

INFORMATIONS DE RECYCLAGE

Pour une meilleure protection de l'environnement svp ne disposez pas votre moniteur. 
Veuillez visiter notre site Web : https://iiyama.com pour la réutilisation de moniteur.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES : ProLite LE11566UHSB-B1AG

*1 Le bon fonctionnement des appareils externes connectés autres que les casques n’est 
pas garanti.

*2 Lorsque les périphériques USB ne sont pas connectés.

NOTEZ

Catégorie de taille 115"

Panneau 
LCD

La technologie des 
panneaux VA

Taille Diagonale: 115" (290,8cm)
Taille du point 0,22 mm H × 0,66 mm V
Luminosité 750cd/m2 (Typique), 465cd/m2 (Par défaut / Économie d'énergie)
Rapport de contraste 5500 : 1 (Typique)
Angle de vue Horizontal: 178 degrés, Vertical: 178 degrés (Typique)
Temps de réponse 6,5ms (Typique: Gris au Gris)

Traitement de surface Anti-éblouissement, Haze 25%, Revêtement dur(2H)
Couleurs affichées Environ 1,07 G
Fréquence de synchronisation Horizontale: 28,0-135,0 kHz, Verticale: 24-60 Hz
Résolution Native 3840 × 2160, 8,3 Mégapixel
Résolution Maximum 
Supportée 3840 × 2160  60Hz

Connecteur d’entrée HDMI × 3

Connecteur USB USB 2.0 (DC5V, 500 mA) (lecteur multimédia USB) × 1 
USB3.2 Gen1 (5Gbps, 5V, 900mA) × 1 

Nombre de ports USB
Forme du connecteur

1 En amont : Type B
1 En aval : Type A

LAN RJ45
Signal vidéo en entrée HDMI
Connecteur de sortie vidéo Prise mini 3,5 mm, RCA
Connecteur Sortie SPDIF SPDIF
Port Série RS-232C In
Prise Casque *1 Prise mini 3,5 mm (stéréo)

Haut-parleurs Interne : 8 max. : 10W (haut-parleurs stéréo) 
              2 max. : Subwoofar 20W

Taille d’écran maximale 2534,4 mm L × 1425,6 mm H / 99,8" L × 56,1" H
Alimentation 100-240 VAC, 50/60Hz, 9,6 A
Puissance absorbée *2 647W typique, Mode veille: 0,5W maximum
Dimensions 2564,5 × 1468,5 × 61,5 mm / 101,0 × 57,8 × 2,4" (L×H×P) 

Poids net avec support mural : 94,2 kg / 207,7 lbs 
sans support mural : 93,4 kg / 205,9 lbs

Conditions de fonctionnement
Utilisation :	 
           
Stockage :	
           

Température       
Humidité
Temperatur        
Humidité

0 à 40°C / 32 à 104°F
20 à 80%  (sans condensation)
-20 à 60°C / 4 à 140°F
10 à 90%  (sans condensation)

Homologation CE, UKCA, EAC, TÜV-Bauart

ANNEXE
Design et specifications techniques peuvent etre sujets à modifications, sans préavis.
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DIMENSIONS

FRÉQUENCES DE SYNCHRONISATION

M434A21

*  Signifie la possibilité de synchronisation.

Timing

VESA

VGA 640x480 31,5 60,0 25,175
SVGA 800x600 37,9 60,0 40,000
XGA 1024x768 48,4 60,0 65,000
QVGA 1280x960 64,0 60,0 108,000
SXGA 1280x1024 64,0 60,0 108,000
CVT 1400x900 55,9 60,0 106,500
UXGA 1680x1050 65,3 60,0 146,250
FHD 1920x1080 67,5 60,0 148,500
2048x1152 70,9 60,0 156,750
2560x1440 88,8 60,0 241,700
2560x1600 98,7 60,0 268,500

4K 3840x2160 67,5 30,0 297,000
135,0 60,0 594,000

IBM 720x400 31,5 70,0 28,320

SD

480i 60Hz 15,7 60,0 27,000
576i 50Hz 15,6 50,0 13,500
480p 60Hz 31,5 60,0 27,000
576p 50Hz 31,3 50,0 27,000

HD

720p 50Hz 37,5 50,0 27,000
60Hz 45,0 60,0 74,250

1080i 50Hz 28,1 50,0 74,250
60Hz 33,7 60,0 74,250

1080p 50Hz 56,3 50,0 148,500
60Hz 67,5 60,0 148,500
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